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OO6yueHme TepeBoay MpodeCCUOHAIBHOM JIEKCUKH CTYIEHTOB TEXHUYECKHX CITEIIMAIBHOCTEH MMe-
€T B HacTosilee BpeMsl 00JIbllIoe 3HaUeHUe, TaK KaK BBIITYCKHUKY POCCUACKUX BY30B MPEACTaBIISIIOT pe-
3YJIBTaThl CBOMX MCCIIEIOBAaHMI HAa MEXIyHAPOIHOM ypoBHE. SI36IKOM ITpodeCCHOHATBEHOTO M HAYYHOTO
OOIIIeHMST Yallle BCEro SIBISIETCS aHIJIMACKUI, HO JJIsl pabOThl Ha MPEANPUSITUN U YYacTUs B MeXIyHa-
POIHBIX COBMECTHBIX TTPOEKTHBIX paboTax CrelaIncTaM HHXEeHEPHOTO TTpodIIIs HEOOX0OMMO 3HAaHUE
TEPMUHOJIOTUU U MPpodeCCUOHATBHON JEKCUKU Ha SI3bIKe CTpaHbI (B HallleM ciydae — Ha HEMELIKOM SI3bl-
Ke). B ¢BsI31 ¢ 5TUM 00ydeHMe epeBoay HEOOXOMMMO CTPOUTH B YCIIOBHSX TMIAKTUISCKOM TPUTIOCCUN,
HCITOJIb3YSI 3HAHUSI POJHOTO SI3bIKa U TIEPBOro MHOCTpaHHOTO. [1pu cpaBHEHUU B y4eOHOM ITPOLIECCe S3bI-
KOB, COCTaBJISTIOIINX TUAAKTHYECKYIO TPUTIIOCCHIO, CIIEMyeT YIUTBIBATh TpaHC(HEPEHITNIO M MHTephepeH-
LIMI0 U CO3HATEJbHO BHIOMPATh COOCTBEHHBIN MaplIpyT U3ydyeHus si3bika. [Ipu mepeBoae TeXHUYECKOM
JIEKCUKM yYallle JPYTMX MCIOJb3YIOTCS METONbl KaJTbKUPOBAHUS, TPAHCKPMOUPOBAHUSI U TpaHCIUTepa-
uuu. JIjist Toro 4ToObl CTYAEHTHI OBICTPEE U JIyUllle 3alIOMUHAIN TTPO(eCCUOHATBHYIO JIEKCUKY, TTperoaa-
BaTesIb JOJDKEH CTPOUTH MPOIIECC CEMaHTHU3AIIUK C OTIOPOIt Ha TIePBBI MHOCTPAHHBIN SI3BIK W POTHOM,
YTO WILTIOCTPUPYET MUHU-CJIOBAPb.

BUIMHIBU3M; MHOTOAA3bIYME; IUIAKTUYECKAS TPUTTTIOCCHUSA; KOHTPACTUBHbBIN
NOAXOA; TMHTBUCTUYECKUM OIBIT. TPAHC®EPEHLINA; UHTEPOEPEHLIUA; TPAHCJIU-
TEPALINA; KAJIbBKUPOBAHUE; ITPAMOE 3AUMCTBOBAHUE; TPAHCKPUBMPOBAHMUE.

Bnanenue mHocTpaHHBIM s3bikoMm (M) Ha
YPOBHE, TO3BOJISIIONIEM YCTaHaBJIMBaTh Mpodec-
CHOHAaJIbHbIE€ KOHTAKTbI, BECTU NIEPETOBOPHI, MPO-
JIBUTATb MPOMYKT, SIBJISIETCSI CETOHSI OMHUM U3 KBa-
JIN(PUKATMOHHBIX TPEOOBaHUIA, TPEABSIBIIEMbIX
K creuuaguctaM Joool cdepbl IeATeIbHOCTH.
B cucreme BEICIIIETO TTpOheCcCHOHAIBHOTO 00pa3o-
BaHUs IMCUUIUIMHA «MHOCTPAHHBIN S3bIK» BCEraa
SIBJIsIach 00sI3aTe/IbHOW M OTHOCWUJIach K (eme-
paJbHOMY KOMIIOHEHTY. B HacTosuii MOMEHT
B M3MEHEHHbBIX CTaHAapTax OOJbllIoe BHUMaHUE
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yaelsieTcs (pOpMUPOBAHMIO SI3BIKOBOU (MHOSI3BIU-
HO#1) KOMIIETEHIIUM BBIMYCKHUKA, B CBI3M C YeM
Ha MHOTMX (paKyJIBTeTaX TEXHUYECKOro Mpoduis
JIOTIOJIHUTEJIBHO BBOOATCS TAaKWE IMPEAMETHI, KaK
«Jle10BOM MHOCTpPaHHBIN SI3BIK», «[eXHWYeCKUA
MHOCTPAHHBIN I3BIK», « [eXHUYECKUN TTIEPEBOI».
HecmoTpst Ha TO 4TO OOBEKTUBHBIMU TPYIHO-
CTSIMU Ha ITYyTU TOCTUXKEHUS PE3YIBTATOB SBJISIOT-
Csl OrPaHMYEHHOE KOJIMYECTBO YYEOHBIX YaCOB M
MepephiB B U3YYEHUN MHOCTPAHHOIO sI3bIKa (Kak
MOpaBWIO, CTYACHTHI N3YYalOT JAHHYIO AUCLHUTIINHY
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B1—2uB9, 10 unm 11-M ceMecTpax), B mocjieaHee
BpeMsl HaOJIomaeTcs yBeJIMYeHUEe 4Yuciaa CTyIeH-
TOB, oco3HamwIux poib U B Oynyiieit npodec-
CHOHAJIBHOM Kapbepe.

Opuenrtanust Poccmiickoit ®Pemeparnm Ha
MUPOBBIE TEHACHIIMW Pa3BUTUS U BXOXIEHUE Ha-
IIero TrocydapcTBa B MHUPOBOE 00pa3oBaTesIbHOE
MPOCTPAHCTBO TMOBJEKIM 32 CO0Ol M3MEHEHUS B
00J1acTu SI3bIKOBOTO OOpa3oBaHMs. B Hacrosiee
BpeMsI S3bIKOBOE oOpa3zoBaHue B Poccuu pasBrBa-
eTcsl B IBYyX HalpaBJIEHUSIX: C OAHOW CTOPOHBI, BCE
OoJiblliee KOJTMYECTBO YYallIMXCS BBHIOMpPAET aHT-
Juickuit s3Ik B Kauectse A1, ¢ apyroit — pacrer
cTpemsieHue yauTh BTopoii M. 3a mociaenHue ne-
CSITh JIET u3yyeHue Heckoabkux M4 crano pacrpo-
CTpaHEHHBIM SIBJIECHMEM B COBPEMEHHOM IIKOJIE.
B xauectBe BTOporo M yamie Bcero BHICTYHAIOT
HeMeLKUii, (ppaHIly3CKUI1 M UCTTAHCKUIA.

ITpoucxoasT aHajJOTUYHBIE WM3MEHEHUS U B
o0pasoBaTeNbHOM cpelle BhICIIel mKoabl. U3yye-
Hue BToporo WS B cucreme BeIciiero npodeccuo-
HaJlbHOTO obpa3oBaHusl Poccuiickoit @enepaiuu
Ha (akyJabTeTaXx TEXHUYECKOro mpoduisi CTaHO-
BUTCS Bce 00Jiee BOCTPEOOBAaHHBIM, UYTO O0OYCJIOB-
JIEHO COBpEMEHHBIMHU 00pa3oBaTEIbHBIMU TEHIEH-
LIMSIMU: TIOATOTOBKA CIEIMATMCTOB, CIIOCOOHBIX
MPEeACTaBAATh M 3allUIIaTh pe3yabTaTbl WHHO-
BallUOHHOM WMHXEHEPHOU aesitebHOCTUM Ha WA;
MOBBIIIEHUE aKaJeMUYEeCKO MOOMJIbHOCTU; WH-
TepHALIMOHAIU3AIIMSI POCCUIMCKOTO BBICIIETO 00-
pazoBaHus B 1ieJoM. OOLIMPHBbIE MEXAYHAPOIHbIE
naptHepckue cBsi3u CaHkT-IleTepOyprckoro mo-
JIMTeXHU4eckoro yHusepcurtera Ilerpa Benukoro
MO3BOJISIOT CTYIEHTaM Y4acTBOBATh B ITporpaMmax
oOMeHa, HayYHBIX KOH(MEpPEHIIMAX, MPOU3BOICT-
BEHHOI MpaKTUKe Ha 3apy0eKHOM MPEATPUSATUM,
3alIUIIaTh MardCTePCKUe OHUCCepTallMy B TapT-
HepCKUX By3ax. Bce aTu nepcrekTuBHbBIE BO3MOX-
HOCTHU SIBJISIIOTCSI MOTUBAIIMOHHBIM (haKTOPOM LTSI
MU3y4YEeHUs B KOPOTKUE CPOKU BToporo M.

HecmoTtpst Ha mpoiiecchl modaiusaliuu 1 ao-
MUHUPYIOIIYIO POJIb aHTJIUIACKOTO sSI3bIKa B KaUuecT-
B€ SI3bIKa MEXTYHAPOIHOTO OOILIEHMS, MYJIBTUIMHT -
BU3M U B 3apyOexXHBIX CTpaHaX paccMaTpuBaeTCs
KaK HEOOXOAUMBIN 3JEMEHT pPa3BUTUSI MUPOBOTO
COO0IIIeCTBA U KXKA0TO MHAMBUIA.

Ha ypoBHe cuctembl obpa3oBanus EBpomeii-
CKOTO €0103a BBEIEHUE 00513aTeILHOTO U3YyUYEHMS
nByx WM BocmpuHMMaeTcs Kak AOJTOCpOYHast
1IleJib: OJHAa M3 IJIaBHBIX O0O0pa3oBaTe/JbHBIX 3amay
B EBpome — moOUThCS, YTOOBI BCE €BPOIEHCKUE
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IOHOIIIM ¥ IEBYIIIKK 10 OKOHYAHUM CpeTHEN KO-
JIBI BJIAJENIM KaK MUHUMYM IBymst 5.

ITockonbky oOyueHue BTopomy M mpouc-
XOAUT B YCJIOBUSIX OPraHU30BAaHHOTO Y4eOHOIO
TIpollecca, B KauecTBe OCHOBHOM XapaKTePUCTUKHI
paccMaTpUBaeMOI0 TPUSI3bIYMS MBI BBIACISIEM €ro
JNUIAKTUUECKYI0 COCTaBJISIONIYI0, OOO3HAUUB €€
TEPMUHOJOTUYECKUM CJIOBOCOYETAHUEM <«IMIAK-
tueckas Tpuriaoccusi» (JAT) [3].

ITon AT MBI TMOHMMaeM COCYIIECTBOBaHUE
TpeX SI3BIKOB (POTHOTO M JBYX WHOCTPAHHBIX) B
peUYEeMBICTUTENbHOM chepe UHAMBUAA, KOTOPHI
ycBaMBaeT JaHHbIE S3bIKM TMOCJIEeA0BaTeIbHO U
(3a UCKJIIOYEHMEM POIHOTO) B YUEOHBIX YCJIOBU-
SIX, MCTIOJIb3YEeT UX B PA3HbIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTYalUSIX.

B curyaniuu T xapakTtep B3auMOBIUSIHUS
TpeX S3bIKOB ONpenAesisieTCs B MEepBYIO oYepelb
TeHETHIECKUM POICTBOM NBYX WHOCTPAHHBIX,
B KauecTtBe BToporo MS BbICTymaeT HEMEUKUIA,
W3y4eHne KOTOPOTO HAaYMHAETCs Ha 3Talle, KOr-
Jla yJaliydecsl ye Ha CpeJlHeM ypOBHE BJIaleloT
A1 — anrnuiickum. TTockonbKy aHTIMCKUN U
HEMELKUI SI3bIKM OTHOCSITCSI K TepMaHCKOM TPyIT-
e, CXOJICTBO MEXIy HUMU ropasio CUjbHee, YyeM
MEXIYy HEMEIIKMM U pycCKUM s3bikamu (PA), 1. e.
npu u3ydeHnu M2 ygammecs B IepByIo ouepenb
oynyTt onupatbcs Ha U 1.

Taxkum obpazom, BnaneHue PA xapakrepusyer-
cs1 HauOoJIbIlIel aBBTOHOMHOCTBIO, B TO BpeMsI Kak
W1 u A2 B3aumoneiicTByeT B CO3HAHUHM ydallle-
rocd. B ycinoBusix JI'T 3To 03HayaeT He0OOXOAUMOCTh
yyeTa 3TOro B3aUMOBJIMSIHUS TIPU BbICTparBaHUU
y4yeOHOro mpoliecca, T. €. HY:XKHO pa3paboTarh U
MIPUMEHSTh TaKKe MOIXoAbl mpu odoydenuu M52,
KOTOpbIE OMUPAJIMCh Obl Ha 3HAHWE YJYallUMCS
cucteMbl U aBieHuit A1 1 ponHoro s3bika [2].

151 onTUMU3aIMK y4eOHOro mpoliecca Impe-
JIBIAYIIAM JIMHTBUCTUYECKWM OMBIT 00s3aTeIbHO
JIOJDKEH OBITh yuTeH npu uzydenuu M2, roe onHum
13 OCHOBHBIX YUeOHBIX MHCTPYMEHTOB CTAHOBHUTCS
COITOCTaBJICHUE SIBJICHUI SI3bIKOB, COCTABJISIOIINX
JAT. ComocraBneHne SI3BIKOBBIX 3JEMEHTOB HeE-
CKOJIBKUX SI3bIKOBBIX CHCTEM TO3BOJISIET yYallluM-
cs nerye v 3(ppekTuBHEE yCBAUBATD SI3bIKOBBIE SIB-
JeHust — obuue oy a1Byx U, coctapnsromux T,
a Takke u3beraTb OlIMOOK OTPULIATEILHOTO Tiepe-
Hoca (uHTepdepeHlMn). Hamuuue peryiasipHoro
COIOCTaBJICHUSI SI3bIKOBBIX SIBJIECHUI COM3ydaeMbIX
SI3BIKOB OMpeNeisieT 11e1eco00pa3HOCTh KOHTpa-
CTUBHOTO TTOAXOIA.
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I[IpyHuMass BO BHMMaHUE BaXXHOCTh yd4eTa
B3aMMOBJIUSIHUS SI3bIKOB, opmupytomux AT, B
CO3HAHUM YYAIIIUXCSI, MbI TIPUXOIVM K BBIBOJY, UTO
OCHOBHBIMM TIpuHIMITaMu ooydeHust M52 crano-
BATCSI CO3HATEJILHOCTh (TaK KaK MpSIMBIe METOIBI
He TIpeAyCcMaTpUBAIOT aHaIW3 U COMNOCTAaBJICHUE
SIBJICHUI SI3BIKOBBIX CHCTEM pPAa3HBIX SI3BIKOB) U
MPUHIUI y4eTa UHTepdepeHIu U TpaHcdepeH-
UK. YU4eOHBIN IPOIEecC OODKEH OBITH BEICTPOSH
TaKuM 00pa3oM, YTOOBI OCYIIIECTBIsJIach OIopa Ha
P n U1 — Torma co3maloTcst MPeanoChIIKY IS
MOJIOXKUTEIBLHOTO TepeHoca YIoTpeOJeHUsI siBJie-
HUI OIHOTO SI3bIKA HA CXOXWE SIBJICHUS IPYroro
10 AaHAJIOTUH.

YacTOTHOCTh BO3HUKHOBEHUSI SIBIICHUI WH-
TepdepeHIIMN U TpaHC(PEPEHIIMN 3aBUCUT OT TpeX
¢axTOpOB:

1) ypOBHSI peueBOTro Pa3BUTHS B POIHOM SI3bI-
K€ ¥ OCO3HAHHOTO BJIAJCHUS UM;

2) ypoBHs1 BhaaeHusi U 1: yem nydine oOy-
yaromuiics Biuameet U1, TeM MeHbIe SBIeHUN
UHTepdEePEeHLIMN Y HETO BO3HUKAET U TeM OOJIbIIIE
MOSIBJISIETCST BO3MOXKHOCTEM IS TTOJIOXKUTEIHHOTO
nepeHoca. Ho 3To o3HavaeT Takxke, YTO HU3KUIA
ypoBeHb BhaaeHust U1 MoxeT oka3pBaTh TOPMO-
3s1111ee Bo3aeiicTBue Ha oBnaneHue M52,

3) BeIMUMHBI TIPOMEXYTKAa BpPeMEHU, KOTO-
polil otaensier usydyenue M2 or UA1: yem MeHb-
11e TPOMEXYTOK, TeM OoJibliie BozaeiicTBue A1
Ha oBiageHue UA2.

B ocHoBe nHTephepeHInH, KaK MTpaBuiio, Jie-
KaT pa3inuusl B TUIaHE BBIpaXKEHMSI, KOTaa IMpU-
CYTCTBYIOIIIME B OOOMX SI3BIKAX 3HAYCHUS Tepea-
I0TCSl Pa3HBIMM JIMHTBUCTUYECKUMU CPEACTBAMMU.
OnHaKO ceMaHTHUKA SI3BIKOBBIX €IMHUIL ¥ X (DYHK-
LIMOHUPOBAHUE ellle B OOJbIIe CTEIeHU MPOBO-
uupyotr HapyuieHuss Hopm M (mopsimok cios,
CorJlacoBaHME BpeMeH, crielinpruueckre 3HaUeHUsI
[JIaroJibHbIX (POpM U Ap.).

Pa6ota o nmpeaynpexaeHno UHTephepeHIINN
CTPOUTCS Ha TIPUHIIUIIAX CO3HATEIbHOCTUA U aKTUB-
HOCTHU, peUYeBOIi HAMTPABIEHHOCTU OOyUEeHUsI, yueTa
sHayeHust PA u VA1, T. e. o6yueHne N2 ocHOBbI-
BaeTCsl Ha TEOPETUYECKUX CBEIECHUSIX, PacKphbIBa-
IOIUX OCOGEHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS U3ydae-
MOTO SIBJIEHUSI B KOMIapaTUBHOM IiaHe. [1pu aTom
obecrneynBaeTcsd TOCTOSHHOE HaJIM4ue YCTHOM
MPAaKTUKU U1 aKTUBU3ALUM 3HAHWA U YMEHUH C
LIeJIbIO pellieHMs] KOMMYHUKATUBHBIX 3a1ad [1].

00600111251 BBIIIECKA3aHHOE, MOXHO CclesaTh
BBIBOJ, 4TO IIpu oO0ydeHun M2 omHOI 13 OCHOB-
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HBIX 3a1a4 TperogaBaTesIsl M COCTaBUTENe yueo-
HO-MeToAnYeCcKUX KoMIuiekcoB (YMK) siBisiercst
TTocJIeIoBaTeIbHAS OTopa Ha yke cOopMHUpOBaH-
HbIE Y YJallIuXcsl 3HaHUsI, HABBIKU Y YMEHUSsI, CXO-
xue B U1 u US2, n npemynpexaeHue ommOoK
TIpY U3YYEHUU TeX SIBJICHUIA, IIe BO3MOXHOCTD I10-
TIOOHO aHAJIOTUH SIBJISIETCS TOJIBKO KaXKyIIeics.

Tak, MarucTpaHThl MHCTUTYTa SHEPreTUKU
W TPaHCIIOPTHBIX CUCTEM, WHCTUTYTa MeETaJIyp-
'MW, MallMHOCTPOEHUSI M TpaHCIOpTa, MHCTUTY-
Ta MHGOPMAITMOHHBIX TEXHOJOTUA W YIIpaBIICHUS
CIIoITY mocne 2—3-yjeTHero mepepbiBa IMPUCTY-
MMaflOT K M3YYEHUIO TUCHUTUIMHEI «TexHmIecKmit
WHOCTPAHHBIN SI3bIK» WIM «TeXHUYeCKUil Tepe-
Bon». Ha m3yyeHne maHHOW OUCHUILIMHBI OTBO-
nuTcst 34—68 yacoB. B 5Toi cuTyaliy BO3HUMKAET
MIPOTUBOPEYHNE: C OMHOM CTOPOHEHI, JKeJIaHNE M MO-
TUBALMSI MarucTpaHTOB M3y4yuThb BTopoit M mis
HCTIONB30BaHUS B MPO(PeCCUOHATBLHON IesTehb-
HOCTU (MHOTHE MarMCTpaHThl UMEIOT JOCTaTOYHbIE
3HAHWST aHTJIMACKOTO $I3BIKA), C JAPYrol — orpa-
HUYEHHOE KOJIMYECTBO yYeOHBIX YacoB. B cBs3u ¢
3THUM €CTeCTBEHHBIM SIBJISIETCA 00yIeHHUE BTOPOMY
M4, B yacTHOCTM OOy4yeHHE MEPeBOAY C YYETOM
rpuHIATOB T, T. €. co3HATEIEHOM OTIOPHI HAa PO~
HOM S3bIK U MEPBbIA MHOCTPAHHBINA.

IIpn mrepeBome npodecCOHATEHOM JIEKCUKH
yaliie IPYrux MCIONb3yeTcsl MpUeM KajlbKHUpOoBa-
Hust. [lox KambKuMpoBaHWEM CJemyeT ITOHUMAThb
OIIMH U3 TPHUEMOB IepeBOia, COCTOSIIINI B TOM,
YTO CJIOBA W BBIPaXXEHMS OMHOTO SI3bIKA TTePEBO-
JATCSI Ha NPYroi sI3bIK MyTeM TOYHOI'O BOCIPO-
usBeneHus cpeacrsamu U nx mopdemHoil wiu
CJIOBECHOM CTPYKTYPBI (MPUMEPHI UCIIOJIb30BAHMS
MpueMa KaJlbKUPOBaHUS MpeCTaBieHbl B Tab. 1).

B cBsI3M C TeMm, 4TO CTYAEHTBI TEXHMYECKHUX
CTIeIMAJbHOCTE He W3yJadud TeopeTUUecKue
JIMHTBUCTUYECKME TUCHUIUIMHBI, 3a7a4a Ipernoa-
BaTesIsl — Ha TIPUMepe TPOCTBIX CIIOBOCOYCTAHMI
U COCTaBHBIX CJIOB OOBSICHUTH CJIOBOOOpa3oBa-
HUEe B HeMELKOM f3bIKe (HampuMmep: theoretische
Physik, angewandte Mechanik, die Kernenergetik,
die Kiihltechnik usw.)

Crenyouiii MpueM, HCIOJIb3YeMblli TpU
repeBojIe MpodecCUOHATLHOM JIEKCUKHN, — TPAHC-
JiuTepanus, T. €. MpUeM IepeBoia JEeKCUYECKOM
eIMHUIIEI OPUTHHAJIA ITYyTeM BOCCO3MAHMS ee Tpa-
duyeckoit GopMbI ¢ TIOMOIIIBIO OYKB sSI3bIKA Tepe-
Boja (cM. TabJ. 2).

IIpy MCnoNb30BaHUM TaKUX TMPUEMOB, KakK
TPaHCKPUOMPOBaHNE M 3aMCTBOBaHHE , HEOOXOIM -
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Tabauua 1

ITpumepsl UCNOIL30BAHMS IPUEMA KAJIbKMPOBAHUS

[apoaspoanHamuka
[unporexHuka
NHubopmMalimoHHbIE TEXHOJIOTUHT
KBanTOBas a51eKTpOHUKA
KotenbHas ycTaHOBKa
JlazepHbie TeXHOJIOTUN
JluTeitHoe MPOM3BOJACTBO

Pycckuii 361K English Deutsch
ABUAIMIOHHbINI IBUTaTe/Ib Aero-engine Flugzeugtriebwerk, n.
Briciiasi MaTtemaTuka Higher mathematics die hohere Mathematik

Hydroaerodinamics
Hydroengineering
Information technology (IT)
Quantum electronics

Boiler plant

Laser technologies

Casting production

Hydroaerodynamik, f.
Hydrotechnik, f. / Wassertechnik, f.
Informationstechnolo-gien, n. pl.
Quantenelektronik, f.
Dampfkesselanlige, f.
Lasertechnologien, f. pl.
Giel3betrieb, m.

MaiiHocTpoeHue Engineering Maschinenbau, m.
ITaporeneparop Steam generator Dampferzeuger, m.
[TomympoBogHUK Semiconductor Halbleiter, m.
[IpuknagHas MexaHuKa Applied mechanics angewandte Mechanik
[IpoBogHMK Conductor Leiter, m.
Pagnorexnuka Radio engineering Radiotechnik, f.
ConpoTuBieHUE MaTepUaIoB Resistance of materials Festigkeitslehre, f.
CraHKOCTpOeHUE Machine-tool construction Werkzeugmaschinenbau, m.
Teopetuueckast hpusnka Theoretical physics theoretische Physik
dusuka miazMmbl Plasma physics Plasmaphysik, f.
XomommiabHasI TEXHUKA Refrigeration engineering Kiihltechnik, f.
DKcrnepuMeHTajlbHasl (pU3uKa Experimental physics Experimentalphysik, f.
DexTpudeckas CTaHIIUS Power plant Elektrizitatswerk, n.
AnepHast sHepreTuka Nuclear power Kernenergetik, f.
Tabauya 2 3amMCT-

Pycckuii 361K English Deutsch Bo%a;ne,
Kommnpeccop Compressor Kompressor, m. TpancuTepu- 7
PeakTop Reactor Reaktor, m. poBaHMe,
TypGuna Turbine Turbine, f. 14 %

MO 00OpalllaTh BHUMaHUE CTYIEHTOB Ha (DOHOJIOTH -
YeCKyI CTOPOHY CJIOB U CJIOBOCOUYETAHUI (HArpu-
Mep: design — Ha aHTJIMIACKOM SI3bIKe, IU3aliH — Ha
pycckoMm u das Design — Ha HEMELIKOM; manager,
der Manager, meHemxep; die Telekommunikation
B HEMEIKOM $3BIKE, KOTOPOE OBLIO ITOCTEIIEHHO
3aMMCTBOBAHHO B AHTJIMUCKUI U PYCCKUI SI3bIKM,
T. . «telecommunication» 1 «TeJIeKOMMYHUKAIIAS»

COOTBCTCTBCHHO) .

INepBuYHbIE TaHHBIE aHAIN3A UCITOJIb30BAHMS
CITOCOOOB TepeBoaa MpodecCUOHATbHOM JIEKCUKI

IpeaACTaBJICHbBI HAa PUCYHKC.

Tpanckpubu=
poBaHue,

8 %

KanbkupoBanue,
70 %

Hcnonb3oBaHue NpUEMOB MepeBoia
MpoheCcCUOHATTLHOMN IEKCUKU
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Kak BMIHO Ha pHCYHKe, TIpUEM KaJlbKUPO-
BaHUs Mcronb3oBaica 4daie apyrux (70 %), T e.
MOXHO CcIelaTh MPEINONOKEHNE, YTO CTYIEHTHI
MpU TIepeBOJe UCIOJb3YIOT CBOIl JMHIBUCTUYE-
CKMI ONBIT, OAHAKO IJisI JOCTWKeHUsT Goiee d¢-

(PEKTUBHBIX Pe3yJIbTaTOB, YYUTHIBas OTPaHUYCH-
HbI€ CPOKH, OTBEIEHHBIEC POrpaMMOIi Ha N3yUeHUE
IUCLUIUIMHEI, IIperiofaBaTe/ib TOKEH CTPOUTH
3aHSTHUS C MCIIOJIb30BaHMEM BCETO MOTeHIIMAaja
cucteMsl [ T.
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Teaching translation of professional vocabulary for students of technical specialties has a great
importance now as graduates of our higher education institutions represent the outcome of their research at
the international level. As a result, we need to teach translation in the conditions of a didactic trilingualism,
using knowledge of the native language and the first foreign language. If we compare the languages of the
didactic triglingualism in an educational process, we ought to remember about transference and interference.
Consequently, we choose our own path of studying a language quite consciously. Translation of technical
vocabulary demands the use of calquing, transcription and a transliteration more often than other methods.
To make students remember professional vocabulary, the teacher has to teach semantization with the support
of the first foreign language or native tongue, as it is illustrated by a mini dictionary with technical terms in
order to represent some often used methods of translation

BILINGUALISM; MULTILINGUALISM; DIDACTIC TRILINGUALISM; CONTRASTIVE
APPROACH; LINGUISTIC EXPERIENCE; TRANSFERENCE; INTERFERENCE; TRANSLITE-
RATION; CALKING; DIRECT BORROWING; TRANSCRIPTION.
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